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Monday, 7 November 2022

9:30—-10:00

Opening Session

Welcome Address
Serhiy Riznyk, Vice-Rector for International Cooperation, Research and Teaching, lvan
Franko National University of Lviv, Ukraine

Opening Remarks
Ewa Wroblewska-Trochimiuk, Deputy Director of the Institute of Slavic Studies, Polish
Academy of Sciences, Poland
Lyubomyr Borakovskyi, Dean of the Faculty of Foreign Languages, lvan Franko National
University of Lviv, Ukraine
Roman Krokhmalnyi, Dean of the Faculty of Philology, Ivan Franko National University of
Lviv, Ukraine

Introductory Notes
Oksana Dzera, Head of the Hryhoriy Kochur Department of Translation Studies and
Contrastive Linguistics, Ilvan Franko National University of Lviv, Ukraine
Olena Haleta, Professor of Literary Theory and Comparative Literature Studies, lvan Franko
National University of Lviv, Ukraine
Iryna Odrekhivska, Director of the Center for Academic and Cross-cultural Communication,
Ivan Franko National University of Lviv, Ukraine

10:00 - 11:00

Keynote Lecture 1 [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]

Marko Pavlyshyn
(Monash University, Australia)

Postcolonial Studies and a Neocolonial War

Chair: Olena Haleta

11:00 - 11:45

Keynote Lecture 2 [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]

Mariya Zubrytska
(lvan Franko National University of Lviv, Ukraine)

Slavic Studies Deconstruction: Mission (Im)possible?

Chair: Maryana Hirnyak

11.45-12.45

Keynote Lecture 3 [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]

Rory Finnin
(Cambridge University, UK)

Terra Malecognita No Longer: Ukraine and Ukrainian Studies for a New Generation

Chair: Iryna Odrekhivska

12:45-13:30

Keynote Lecture 4 [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]

Alois Woldan
(Institute of Slavic Studies, University of Vienna, Austria)

Ukrainian Literature in German Translations — A Story of (Non)Success?

Chair: Oksana Dzera

13:30 - 14:15

Lunch break

14:15-15:10

Panel Discussion 1 [in Ukrainian, simultaneous interpreting into English]
Sk 6ydyeamu nocmkosioHianbHy 6ibniomeky: ykpaiHcbKa iimepamypa y lNonbuwyi

Chair: OnekcaHgpa IBaHtok / Oleksandra Iwaniuk




KaTtaxunHa KoTuHcbka / Katarzyna Kotynska
(IHcTuTYT cnaBicTuku MNonbcbkol akagemii Hayk, MNonbLa)

Puwapa Kynigypa / Ryszard Kupidura
(IHCTUTYT cxigHocnoB’ ssHebKoT dhinonorii YHiBepcnteT Agama Miukesuya, MNMosHaHb, MonbLya)

MapuiH l'aukoBcbkum / Marcin Gaczkowski
(IcTopuk, ykpaiHicT-niTepaTypo3HaBeLb, KONMULLHIA BMKIagay BpounaBcbkoro yHiBepcuTeTy,
Monbuia)

15:10-16:10

Panel Discussion 2 [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]
Translating Ukrainian Literature into English — Positioning Ukraine

Chair: Iryna Odrekhivska

Peter Fedynskyi
(Translator, Former Journalist at “Voice of America”, USA)
Translating Kobzar for the 200" anniversary:
Reflections on Methodology, Publication and Response

Michael Naydan / Alla Perminova
(Pennsylvania State University, USA / Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine)
Collaborative Translations into English

Anna Antonova
(University of Alberta, Canada)
Voice of the War:
Translation of Serhiy Zhadan’s Poetry as Construction of Political Narrative

16:10-17:00

Session 1. [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]
Literary translators as cultural ambassadors of Ukraine
in the English-language Space

Chair: Anna Halas

Olena Jennings
(MFA from Columbia University, Founder and curator of the Poets of Queens press, USA)

Hanna Leliv
(Leslie Center Faculty Fellow at the Leslie Center for the Humanities, Dartmouth College, USA)

Nina Shevchuk-Murray
(Translator of Oksana Zabuzhko’s Museum of Abandoned Secrets, Winner of the Ukrainian
Institute London’s Prize 2021 for her translation of Lesia Ukrainka’s Cassandra, USA)

17:00-17:30

Session 2. Lecture-Discussion

Oksana Dzera
(Ivan Franko National University of Lviv, Ukraine)

Shevchenko’s Deconstruction of Pushkin’s Caucasian and Petersburge Narrative:
A Case of Inward and Outward Reception

17:30 - 18:15

Session 3. [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]
Debunking Russian Myths through Translation

Chair: Iryna Odrekhivska

Lada Kolomiyets
(Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine)
How Ukrainian Digital Folklore is Dismantling Russia’s Newspeak




Olena Mazur

(Ivan Franko National University of Lviv, Ukraine)
Ukrainian Memes vs Russian Myths:
Semiotic Translation as a Mighty tool for the New National Image

Yuliia Naniak

(Ivan Franko National University of Lviv, Ukraine)
Comics Translation: Explaining Russian-Ukrainian War

18:15-19:15 | Session 4a. Session 4b.
Cultural and Sociopolitical Challenges in Principles and approaches in Translation

Translating Ukrainian Literature and Literary Studies

into English
Chair: Olha Hrabovetska Chair: Taras Shmiher
Olha Hrabovetska Serhiy Zasiekin
(lIvan Franko National University of Lviv, (Volyn National University, Ukraine)
Ukraine) BoezdaH Jlenkuli ma (io20 yKkpaiHCbKa
Love and anguish of Hryhir Tiutiunnyk: eepcis «Canomei» Ockapa Balinoda:
to translate untranslatable and ncuxosiHzeicmu4He 0OCiOKeHHS emuKu
untranslated nepeknadaya
Nadiia Andreichuk & Oksana Mykytyuk Oleksandr Kalnychenko
(Ivan Franko National University of Lviv, (Karazin Kharkiv National University, Ukraine)
Ukraine) Discovering erased discussion on
English Voice of Dontsov on Russia — homologous or analogous translation
West Conflict: Challenges of Self- method in Ukraine in 1927-1931
translation Analysis
Serhiy Malayko Taras Shmiher
(Ivan Franko National University of Lviv, (Ivan Franko National University of Lviv,
Ukraine) Ukraine)

Social influence and translation: A Comparative Study of the Early Modern
Unconscious censorship of ideological Histories of Ukrainian and Polish
phenomena in the 20" and 215! century Liturgical Translation
English translations of Ukrainian prose

Oleksandr Romanyuk Olesya Tatarovska
(Ivan Franko National University of Lviv, (Ivan Franko National University of Lviv,
Ukraine) Ukraine)

Critical reception of Ukrainian media Gender-based Use of Negation in Late

products in English film reviews: Medieval English (based on the Paston
a case study of “The Rising Hawk” Letters)
19:15-19:30 | First conference day follow-up
Tuesday, 8 November 2022
9:30-10:15 Panel Discussion 1 [in Ukrainian, simultaneous interpreting into English]

Himeubko-ykpaiHcbkul nepeknad: cy4yacHull cmaH ma nepcrnekmueu po3eumkKy

Anna MacnaBcbka / Alla Paslawska

(JleBiBCBKMI HaUiOHaNbHWIA yHiIBEpcUTET iMeHi IBaHa ®PpaHka / lvan Franko National University

of Lviv, Ukraine)

Jlo6omup BopakoBcbkun / Lyubomyr Borakovskyy
(JleBiBCBKMI HauiOHanNbHWI yHiBepcuTeT iMeHi IBaHa ®paHka / Ilvan Franko National University

of Lviv, Ukraine)




10:15-11:00

Panel Discussion 2 [in Ukrainian, simultaneous interpreting into English]

Y nowykax Hoeux moHasibHocmel: limepamypHa i KynbmypHa i0eHmu4Hicmb YkpaiHu
Yy cy4acHOMY MOJIb.CLKOMY NMpoYumaHHi

Chair: KataxuHa KotuHcbka / Katarzyna Kotynska

WoanHsa MaeBcbka-I'pa6oBcbka / Joanna Majewska-Grabowska
(ArennoHcekun yHiBepcuteT / Jagellonian University, Poland)
JIbeie i nowyku Ons (lo20 NnymieHuUKie ma Kpae3Hag4ux npoeKkmie Ho8oi Mo8U, sika
HelimpaJsibHO ma iHKJ1y3U8HO rnoka3ye 6azamokysibmypHicmb micma

Tomaw NopgaHa /Tomasz Hodana

(ArennoHcbkun yHiBepcuTeT / Jagellonian University, Poland)
lMompe6u i moxnuei eapiaHmu nepe4yumyeaHHs1 0a8HbOPYCbKOI limepamypu y
KOHmMeKcmi ii eudaHHs1 OJis1 NOJIbCbLKO20 Yumaya

KaTtaxunHa KotuHcbka / Katarzyna Kotynska

(IHcTuTyT cnasicTuku MNonbebkol akagemil Hayk / Institute of Slavic Studies, Polish Academy of

Sciences, Poland)

Hoei ykpaiHcbKi po3moeu npo ideHmu4Hicmb — sika yKpaiHcbKa nimepamypa 3apa3

Halb6inbwe nompi6bHa y Monbwi

11:00 - 11:50

Keynote Lecture 5 [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]

Katherine Younger
(Institute for Human Sciences (IWM), Austria)

How to Be Heard? Asserting the Role of Ukrainian Studies
Chair: Oksana Dzera

11:50 - 13:00

Session la
Strategies in Promoting and
Institutionalizing Studies on Ukraine

Chair: Iryna Odrekhivska

Session 1b
Re-reading Literary Texts on Ukraine:
Actualizing the Universal Themes

Chair: Oksana Dzera

Katarzyna Jakubowska-Krawczyk
(University of Warsaw, Poland)
Retranslating Ukraine in Central and
Western Europe — new challenges for
academic diplomacy

Olena Haleta
(Ivan Franko National University of Lviv,
Ukraine)
New Writing: "A War Vocabulary" by Ostap
Slyvynsky in a perspective of literary
anthropology

Alicja Nowak
(Jagellonian University, Poland)
YkpaiHicmu4Hi ueHmpu e lNMonbwji —
npobnemu ma nepcrnekmueu po38UMmMKy
Ha npuknadi kaghedpPuU NOJSILCLKO-
YKpaiHcbKux AoclidxeHb 512ennoHCcbKo20
yHigepcumemy

Maryana Hirnyak
(Ivan Franko National University of Lviv,
Ukraine)
Pontius Pilate in “Quid est Veritas?” by
Natalena Koroleva: Intertextual Dialogue,
Narrative Identity, Philosophical Reflections

IpyHa 36up / Iryna Zbyr
(J1bBiBCbKMI HaLiOHaANbHUIN YHIBEPCUTET iMEHI
IBaHa ®paHka / Ivan Franko National
University of Lviv, Ukraine)
lpe3eHmauiss npoekmy «YkpaiHa e
espornelicbKOMy npocmopi: Moea,
icmopis, Kynbmypa»

Rostyslav Semkiv
(Kyiv-Mohyla Academy, Ukraine)
Ukrainian Humor Literature alongside the
tradition of European Burlesque

OkcaHa JleBuubka / Oksana Levytska

Jasmina Tatar-Andeli
(University of Montenegro, Montenegro)




(HauionanbHui yHiBepcuteT «J1bBiBCbKa
nonitexHika» / YkpaiHCcbka akagemis
apykapcTtea, YkpaiHa)
Pob6umo ykpaiHcbKy nlimepamypy
nomimHoro y ceimi:
cy4acHi iHcmumyuitHi npoepamu
npomouyii ma niompumku nepeknadie

Ukraine in Leopold von Sacher-Masoch
“Slavic Women”

13:00 — 14:15 Session 2a. Session 2b.
Teaching Ukrainian: YkpaiHcbka couioniHzeicmuka — donaro4u
Language Empowerment, Institutional paodsiHCbKe MUHyIe
Context and Intercultural Trends
Chair: IMrogmuna Migkynmyxa /
Chair: Oleksandra Antoniv Lyudmyla Pidkuimukha
Oleksandra Wallo Hapisa Kicc / Nadiya Kiss
(University of Kansas, USA) (FCicceHcbkmi yHiBepcuTeT imeHi KOcTyca Jlibixa,
Teaching Ukrainian as a Foreign Hime4vunHa)
Language at American Universities: lModonaHHs padssHCbKO20 MUHYI1I020 Yepe3s
Challenges and Opportunities npu3mMy moeHux 6iozpadgbili Ha npuknadi
3akapnamms
OnekcaHpgpa AHToHIB / Oleksandra IHHa PeHuka / Inna Renchka
Antoniv (HauioHanbHwui YHiBEPCUTET «KuneBo-
(J1bBiBCbKMI HaLioOHaNbHWU YHIBEPCUTET iMeHi | MornngaHcbka akagemia», YkpaiHa)
IBaHa PpaHka / lvan Franko National BidobpaxkeHHs1 npouecie nodonaHHs
University of Lviv, Ukraine) KOJIOHiasIbHO20 ideosioci4HO20 cnadky ma
YkpaiHcbka Moga siKk iHo3eMHa: ¢gopmMmyeaHHsI YKpaiHCbKOI HauioHaslbHOI
8UKITUKU CbO200€eHHS1 i 3006ymku JIHY | ieHmu4yHocmi 8 cy4YacHUX yYKpaiHCbKUX
iMeHi leaHa ®PpaHka JiIeKcukoepaghidyHuUX npauysix
OneHa CuHuak / Olena Synchak IBaHHa Lap / lvanna Tsar
(YkpaiHCbKuin kaTonnubknii yHiBepcuteT / (IHCTUTYT yKpalHcbkoi MoBM HauioHanbHoi
Ukrainian Catholic University, Ukraine) akagemii Hayk, YKpaiHa)
BuknadaHHs yKpaiHCbKOi Mo8U sIK Bnnue padsiHcbko20 doceidy Ha MOBHY
iHo3eMHOI: 8i0 mediauii 0o iHmezpauii adanmauiro emHidyHuUx pocistH Ha 3axo0i
Ykpainu
OkcaHa TypkeBu4 / Oksana Turkevych lOpin WeBuyk / Yuriy Shevchuk
(JleBiBCBKMI HauioHaNbHWI YHiBepcuTeT iMeHi | (Konymbinceknin yHiBepenteT / Columbia
IBaHa ®paHka / lvan Franko National University, USA)
University of Lviv, Ukraine, N'ym6onbaTCbknin | AHesilcbKi 3ano3u4YeHHs1 8 yKpaiHCbKil
yHiBepcuTeT BepniHa / Humboldt University Moei ocmaHHiX pokie i npo6nema
of Berlin, Germany) KyJIbmypHOi 6 MOPUHHOCMI
lNepcnekmueu yKkpaiHcbKOi MO8U 8
KOHMekKcmi ykpaiHicmuku e ceimi:
SK euKopucmamu MoxJueicmb?
KceHia BopogiH / Kseniya Borodin
(YKpaiHCbKNI KaToNnuUbKNn yHiBepcnuteT /
Ukrainian Catholic University)
YkpaiHo3Hag4i meMmu 8 Hag4YasrilbHOMY
Komnnekci «5165nyko» cepedHbO20 PieHSs
14:15-14:45 | Lunch break
14:45 - 15:45 | Keynote Lecture 6 [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]

Oleh lInytzkyj
(University of Alberta, Canada)

Russia’s Loss of Discursive Authority and Its War against Ukraine

Chair: Iryna Odrekhivska




15:45 - 16:45

Panel Discussion 3 [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]
Delineating Ukraine in English-Language Scholarly Editions
Chair: Iryna Odrekhivska

Marko Robert Stech
(Canadian Institute of Ukrainian Studies, University of Alberta, Canada; Director of CIUS Press
and Scholarly Publications)

Ukraine in the English-Language Publications of the CIUS Press

Tania Plawuszczak-Stech
(Canadian Institute of Ukrainian Studies, University of Alberta, Canada; Winner of the 2021
Peterson Literary Fund Grand Prix for Excellence in Translation)
Reflections on Ukrainian to English Scholarly Translation:
The Hrushevsky Translation Project and More

16:45-17:45 | Session 3a. Session 3b.
Ukrainian and East-Central European Slavic Studies in the Historical Perspective
Studies: Reconsidering the Perspectives and through the Methodological Lens
Chair: Iryna Odrekhivska Chair: Oksana Dzera
Anna TaTapeHko / Alla Tatarenko Muxanno NHaTiok / Mykhailo Hnatiuk
(JleBiBCBKMI HaUiOHaANbHWIA YHIBEPCUTET iMeHi | (JIbBIBCbKUI HaLiOHANbHWUIA YHIBEPCUTET iMEHI
IBaHa ®paHka / Ivan Franko National IBaHa ®paHka / Ivan Franko National University
University of Lviv, Ukraine) of Lviv, Ukraine)
Peuenuis ykpaiHcbKoi nimepamypu e YkpaiHicmuka e cucmemi crnnagicmu4yHux
Xopeamii 2022 poky: cmya il yHisepcumemie Aecmpo-
3 doceidy cnaeicmuyHoi cnienpauyi YeopwuHu (kiHeyb XIX — noyamok XX cm.)
Sandor Foldvari PomaH Cupota / Roman Syrota
(Academy of Sciences of Hungary, Hungary) (J1bBiBCbKMI HaLiOHANbHUIN YHIBEPCUTET iMEHI
Ukrainian Literature in the Hungarian IBaHa ®PpaHka / Ivan Franko National University
Interpretation: Encounters of Neighbors of Lviv, Ukraine)
Is there a Teaching Position for a Ukrainian
Scholar?: Politics, Personal Factor and the
Problem of Differentiation of Russian and
Slavic Studies at SSEES in the 1920-30s
PomaH MNonuk / Roman Holyk Mapisa 3ao6opHa / Mariya Zaoborna
(IHCTYTYT yKpaiHo3HaBCTBaA iMm. . (TepHOMINbCbKUIA HaLiOHANbHWIA NeaaroriYHmm
Kpum'skesnia HAH Ykpainm / Institute of yHiBepcuteT / Ternopil National Pedagogical
Ukrainian Studies, National Academy of University, Ukraine)
Sciences of Ukraine, Ukraine) HaeuanbHa ducyunniHa «Bcmyn do
Cnaeicmuka ma ykpaiHicmuka y CJ108’sIHCLKOI ¢hirtonozii» Ha mii Kpu3su
«ceimoeil pecny6bniyi nimepamypu u mpaduuyitiHoi modesi cnasicmuku
Kynibmypu»: KOHmMeKkcmu
(nepenpo)4yumaHHs
17:45-18:10 | Session 4. [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]
Charles Sabatos, Ali Karakaya
(Yeditepe University, Turkey)
A Multinational Perspective on Decentering Slavic Literary Studies
Chair: Olena Haleta
18:10-18:30 | Concluding Session: [in English, simultaneous interpreting into Ukrainian]

Slavic Studies — Quo Vadis?




